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и
ДУШИ ВЫСОКОЕ ВОЛНЕНЬЕ..."

Эти строки можно поставить   эпиграфом ко всему   творчеству   народного   поэта   Узбекистана,  лауреата  Государственной

премии  имени  Хамзы   Миртемира,   чье   70-летие   широко   отмечается  сегодня   по всей  республике

любви к Родине, интер-

национализме.

Работа над ленин-

ской темой не могла

не привести к углуб-

лению интернациональ-

ных мотивов в поэзии

Миртемира. Поэт-ин-

тернационалист, Мир-

темир выразил в своих

стихах жизнеутвержда-

ющие идеи гуманизма

и дружбы народов. В

братстве народов он

видит движущую силу

социалистического об-

щества.

'Миртемир любил

людей, и люди платят

ему тем жіз. Любят

Миртемира в- Казах-

стане, где издана книга-

его стихе» «Мысли».

Подлинная дружба свя-

ОЭТ   И   ВРЕМЯ Истоки

дожновения

Не надо мне благ,

я жить не умею

впустую.

Гори; мой очаг, я жар

вдохновенья раздую,

ти слова взяты из

хотворения Мирте-

мира «Если придется

умереть»^ . И пусть

Миртемира нет . среди

нас, но его поэзия- веч-

но жива, она волнует -

каждого из нас. Его

жизнь, его творчество

являют собой пример

подлинного горения.

Горения во имя людей,

во имя счастья Роди-

ны.

. Гражданская направ-

ленность поэзии Мир-
темира ярко прояви-

лась в обращении к те-

ме родной земли, к те-

ме человека, преобра-

зующего- ■ ее своим ге-

роическим трудом, По-

эт' видит в героях на-

шего ' времени ' «силу,

'превосходящую силы

богов».- - Поат-оптимист,

радующийся всему но-

вому, ' он ликующей
прославляет

ijpaft, землю,

песней

родной

друзей.

В полюбившейся

всем «Каракалпакской

тетради» Миртемир во-

спел грандиозные пере-

мены в жизни братско-

го народа. В этой поэ-

тической повести пес-

ней льются стихи о

счастливой жизни се-

годняшнего города и

села, ставшей возмож-

ной благодаря созида-

тельному труду ' людей

современной Каракал-

пакии.

С новых эстетиче-

ских позиций воспева-

ет поэт своих совре-

менников, их труд,

красоту родного края

и Отечества в стихах,

посвященных России,

Москве («У Кремля»,

«Столица», «Новый го-

род», «На великой

плотине», «И посевная,

и свидание», «При

встрече»). Восхищен-

ные чувства поэта к

обновленной Родине

проявляются, когда он

говорит о природе

родного края («Зеле-

ные листья», «Ферга-

на», «На берегу озе-

ра»,         «Ач ч и с а й»,

просто любование ее

красотами, они пере-

дают впечатления поа-

та-филоеофа, они со-

циальны.

От стиха к стиху

растет художественное

мастерство Миртемира,

однако он не успокаи-

вается на достигнутом.

Восхищаясь преобразо-

ванной' руками ' челове-

ка степью, тюэт выра-

жает свое желание

быть соучастником в

преобразовании  жизни:

Я подумал, " если

бы я. мог

быть, как те степные

цветоводы,

.   равноправным, ,

сотворцом

природы,

чтобы в звонком

^разноцветье

строк

каждый стих сиял,

как лепестоді.

(«Степные ■ цветы»).

Тему труда ' продол-

жают стихи "поэта о

партии, о В.. 'Й. Лени-

не. В стихах сборника

«Улыбка . Ленина» про-

явилось ' стремление

поэта глубже осмыс-

лить известные момен-

ты и факты из жизни

гениального - вождя,

найти новые, краски и

звуки, новые интона-

ции для того, чтобы

ярче и весомее - • запе-

чатлеть ■ бессмертный

образ мудрейшего из

людей. .

Впервые обратив-

шись к образу Ильича

еще в 30-е годы и не-

однократно ■ - возвра-

щаясь к ленинской те-

ме, продолжая ее раз-

вивать,' Миртемир внес

заметный. . вклад в' со-

ветскую Ленйниану.
Известный узбекский

литературовед; про-

фессор Л. Каюмов на-

звал стихи Миртемира

о Ленине одними из

лучших.

Сам Миртемир, ка-

саясь этой темы, гово-

рил: . «Буду счастлив,

если мне удастся выра-

зить хоть частичку той

беспредельной любви,

которую питает мой на-

род к великому вождю

за все, что он сделал

для   нас».

..«Улыбка Ленина» —

это      и книга о людях

зывает поэта со многи-

ми братьямигказахамй,
у которых «широкие,

как степь, сердца». Им

он посвящает немало

своих стихов («Брат

мой, казах», «Шах-

терская лампа», «Зи-

ма в Алма-Ате», «Тос-

ка по снегу», «На по-

хоронах Мухтара-ага»).

С большим уважением

встречали Миртемира

в Туркмении, . на роди-

не Махтумкули, кото-

рому он посвящает

стихотворение          «На

торжествах с честь

Махтумкули».

Посвящает свои сти-

хи Миртемир и ' «муд-

рым, как Манас, кир-

гизам» («Киргизия»),

и украинским хлеборо-

бам («Моя Украина»).

С темой дружбы и

братства народов в

поэзию          Миртемира

входит зарубежная те-

ма, тема освобождения

народов Азии и Аф-

рики. -Своеобразие его

стихов 'зарубежного

цикла "состоит в том,

что в них воспевают-

ся радость и творче-

ский подъем людей, за-

воевавших свободу, а

также их великая бла-

годарность Ленину, с

чьим именем связано

освобождение народов.

Гордость за свою

страну, давшую миру

Ленина, страну, чей

пример осветил жизнь

и вдохнул волю к сво-

боде другим народам,

убежденность в светлом

будущем, для. всех лю-

дей —- вот главные

мотивы стихов Мирте-

мира на зарубежную

тему.

Приветствуя освобо-

дительную борьбу- на-

родов, Миртемир гово-

рит о примере Турке-

стана, завоевавшего

свободу в содружест-

ве, с испытанным дру-

гом — русским . рабо-

чим, о Туркестане, ко-

торый будет светить

зарубежному Востоку

«негасимым маяком»,

поддерживая его в

справедливой антико-

лониальной   борьбе:

Чтоб не держали

Восток

в вековечной тюрьме

Грязные   лоуренсы

Чтоб и следа

не осталось

от рабства былого:

Молод   Восток,

а старинные

цепи— мертвы...-

В своих стихах Мир-

темир воспевает обще-

народные чаяния и

стремления, и его поэ-

зия сближает народы,

живущие далеко друг

от друга.

Поэт-патриот, Мир-

темир создает пре-

красный образ Отчиз-

ны в . лирике военных

лет. С любовью рисуя

цветущие поля и горо-

да республики, поэт

показывает и ее лю-

дей, исполненных геро-

изма и жгучей ненави-

сти к фашистским за-

хватчикам..

Лирике Миртемира

свойственны 'и легкая

Ирония, - и острота,

тонкий, светлый юмор

и шутка • — неизбеж-

ные спутники жизне-

радостного поэта и че-

ловека. В самых

обычных будничных

явлениях находит Мир-

темир поэзию, в по-

вседневном, малом уме-

ет увидеть изумлен-

ным и восхищенным

взглядом большое, об-

щезначимое. В стихах

Миртемира видится

нам человек, полный

молодого задора, об-

ладающий ... нестарею

щей свежестью поэти-

ческого видения... «Се-

довласым юношей»

называет себя поэт в

стихотворении «В уни-

верситетской аллее»:

-«О, седовласый юношаі

Ты юность свою искал

— она перед тобой!» —

восклицает поэт, гля-

дя на молодежь.

Мысль о неувядаю-

щей молодости, пре

емственности поколе

ний выражена в стро-

ках стихотворения:

И, вглядываясь

жадно

в эти лица,

Сияющие   счастьем

бытия,

Поверил я, что.

может   вечно

длиться,

.  Что повторится

молодость' моя.

Большой мыслью на-

полнены прекрасные

стихи Миртемира о

любви («Приди», '«Се-

дина», «Под чадрой»,

«Я тебя не обижу»).

Нежные и страстные,

красивые и возвышен-

ные, они преиспол-

нены чистотой -и све-

жестью чувств, ■ восхи-

щением женской кра-

сотой и верностью

жен, невест, разлучен-

ных и тоскующих по

солдату («Мужествен-

ный парень, буду тво-

им другом», «Черно-

глазая», «Улица меж

садов», «Коконы»,

«Мои глаза на твоем

пути» и другие).

Большая заслуга

принадлежит поэту и

в области перевода.

Миртемир познакомил

узбекского читателя со

многими произведения-

Ми русских и зарубеж-

ных писателей, а так-

же писателей братских

союзных республик.

3.   САТТАРОВА,

доцент,    кандидат

■  филологических на-

ук,     заведующая

кашелгюй    ТашГУ

Эта  беседа  за   «круглым  столом»    посвящена    щего  выдающегося  поэ-    из   нас.

70-летию со  дня  рождения Миртемира. Ее    ве-    та.     Он   уже в. молодо-       «На     вершинах       гор
дут народный поэт  Узбекистана  Турар .Тула      и    сти .   начал     заниматься   лучи       колышутся,    как

лауреат   премии   имени   Беруни     литературовед   переводами,   писал  пес-   волны»     —   так   можно

Азад Шарафутдинов.                                                                ни, работал в театрах   и    перевести       фразу,       с
концертных   организаци-    которой начинает опксы-

А.     ШАРАФУТДИНОВ:    ры,   поэзии   нового   в-ре-    ях    как        руководитель    вать       он   утро   нашего

—   Хотя  Миртемира   нет    мени.   Еще   в двадцатых    литературной  части.              края.   Образности,     поэ-

среди нас, но его заме-   го .дах     он,  несмотря на        Именно отличное зна-    точности     его    лириче-

чательныё   стихи   и   поэ-    .    .                      ________________________________      =_^______ =___________

мы, его  песни живут    и   ■■ ■                                                     -■ ' .■■■      ■ ' ■'.■        -             ..........        ■      ~
продолжают воспевать

наш край, нашу вели-

кую многонациональную

Родину, человека труда,

человека-созидателя.

Символично название

одного из сборников
поэта — «Память». Этот
сборник Миртемир со-

ставлял сам. И, дейст-
вительно, память люд-

ская навсегда сохранит

имя нашего замечатель-

ного поэта.

Он писал о туркме-

нах и украинцах, об
азербайджанцах, каза-

хах, киргизах так же

взволнованно и востор-

женно, как о своем род-

ном народе. Много у

Миртемира и прекрас-

ных     стихов,   посвящен-

ДИАЛОГ   ПИСАТЕЛЯ

И КРИТИКА Неиссякаемый

родник творчества

ТУРАБ ТУЛА: — На-
родная поэтесса Узбеки-
стана Зульфия написала

к этому сборнику пре-

красное " предисловие.

В нем, в частности, про-

водится мысль, созвуч-

ная вашей, что поэ-

зия Миртемира всегда

жива, что он создал не-

умирающие произведе-

ния. В чем, на ваш
взгляд, бессмертие его

творчества?             I

А. ШАРАФУТДИНОВ:
—Миртемир пиіал о

народе и писал/для на-

рода. Именно (поэтому

его произведения всегда

будут жить р народ-

ном сердце.

Миртемир был одним

из основателей нашей
современной     лнтерату-

недовольство отца, по-

рой на арба*, порой
пешком добрался до

Ташкента. Сюда приве-

ли его жажда знаний,
стремление быть как

можно полезнее для

своего   народа.

Советская власть со-

бирала, сплачивала во-

круг себя талантливых

людей из народа, созда-
вая все возможные ', ус-

ловия для их творческо-

го роста.

Это было горячее

время. В эти годы Мир-
темир учился в технику-

ме,   затем   в   институте.

На время учебы при-

ходятся и его первые

занятия    литературой.
ТУРАБ ТУЛА: ,— , Тут

нужно подчеркнуть ши-

роту      интересов    буду-

ние жизни, широкий

кругозор помогли Мир-
темиру достичь высот

поэтического творчест-

ва.

Миртемира, нашего

замечательного" -учителя,

справедливо называют

«поэтом Октября». Мно-
гие его стихи посвяще-

ны великому Ленину,
тем преобразованиям,
которые принес Ок-
тябрь на нашу землю,,

нерушимой дружбе на-

родов Страны Советов.
Но ■ Миртемир известен

и- как прекрасный ли-

рик.- В его стихах пред-

стает словно зачарован-

ный, словно купающий-
ся в лучах восходящего

солнца край. Поэт остро

чувствовал красоту при- 4
роды, ее очарование,

ее влияние,   на каждого

ских строк ■ никогда не

устаешь    удивляться.

А. ШАРАФУТДИНОВ:
—- Я вспомнил еще од-

ну мысль поэта: «...По-
следняя строка моя бу-
дет похвалой Родине».
Действительно, до по-

следних своих дней
Миртемир не уставал

восхищаться нашей стра-

ной, нашим народом,

страстно и вдохновен-

но рассказывать о его

свершениях.

И когда мы говорим о

Миртемире, о его сти-

хотворениях, необходи-
мо выделить две сто-

роны его творчества:

это патриотизм, интер-

национализм, масштаб-
ность и умение глу-

боко проникнуть во

внутренний мир чело-

века.

иых        нашим      русским

братьям.

Миртемира с полным

ос-нованиеМ можно на-

звать певцом дружбы
народов. Так, когда . по-

эт" ■ писал об опорах

жизни, образно сравни-

вая их с могучими го-

рами, он имел в виду

нерушимую, дружбу на-

ших народов, мудрую

политику л'енинской пар-
тии, готовность советских

людей прийти на по-

мощь   друг   другу.

Большие поэты — во-

истину народные поэты.

В творчестве \ Миртеми-
ра' жизнь народа, опи-

сание его . чаяний за-

нимают основное место.

Вместе с тем он счи-

тал народ . своим глав-

ным     учителем,   Я   пом-

ню, как во время мно-

гочисленных читатель-

ских встреч с молоды-

ми литераторами он не

уставал повторять сло-

ва о величии народа, о

необходимости учиться

у него. И народ будет
всегда с благодарно-
стью вспоминать своего

поэта.

ТУРАБ ТУЛА: — В на-

роде не только с благо-
дарностью читают его

стихи, но и поют его

песни. Я недавно пере-

листывал сборник сти-

хов Миртемира, издан-

ный еще в 1928 году.

Уже тогда он создавал

песни глубоко волну-

ющие, которые не за-

быты   и  сегодня.

А. ШАРАФУТДИНОВ:
—!• Причем текст песен

так хорошо ложится на

музыку, что иногда ка-

жется, что автор музы-

ки и текста — один и
тот же человек.

ТУРАБ ТУЛА: — Я

вспоминаю одну из та-

ких песен, написанную

в ч:тиле - Навои, —кЯли-

ялил. А сколько песен,

сколько замечательных

стихов  создал   поэт!

И он продолжает

жить, продолжает идти

бок о бок с нами бла-
годаря замечательным,

подлинно народным про-

изведениям.

ПАМЯТЬ

Само по себе появле-

ние таких поэтических

циклов, как «Каракал-
пакская тетрадь» Мир-
темира.., следует при-

знать отрадным фактом,
свидетельствующим о

стремлении поэтов шире

и         глубже    -   охватить

явления          действитель-

ности.

К.    ЯШЕИ.

Широта . . тематики,

идейная насыщенность и

яркость образа лириче-

ского героя, присущая

ему созидательная-- ак-

тивность збеспечили по-

пулярность поэзии Мир-
темира.

И.   СУЛТАНОВ.
•**    **'   **

*        *        Ж

Большой правдой и

чистотой     повеяло       на

СЛОВО ЛИТЕРАТОРАМ  И ЧИТАТЕЛЯМ
меня   от   стихов   Мирте-

мира.

В.   БОКОВ.

У Миртемира я заме-

тил важную, очень важ-

ную писательскую черту

—умение продлить на-

слаждение. Только не

надо путать это «про-

дление наслаждения» с

длиннотами, с бесша-

башной растянутостью.

Миртемир счастливый
певец, его поэзией на-
слаждаются- люди.. Это-
творец, который уме-
ет пользоваться своим

материалом вдоволь, но

в меру.

П.    КРУЧЕНЮК,
молдавский       писа-

тель.

** ** **

«Каракалпакская тет-

радь» и другие произ-

ведения Мириемира уже

давно стали любимы-
ми во всей республике.
Сборники стихов этого

замечательного поэта —

мои настольные книги.

Я черпаю в них и силы,

и умение быть добрым

к людям, и стремление

постичь красоту приро-

ды, красоту окружаю-

щего мира.

М.   МУХАЩДОВ.

Ташкент.

Очень          понравились

стихи Миртемира. Ду-
маю, что это один из

лучших наших нацио-

нальных       поэтов.      Его

поэзия не умрет   НИ

когда.

Н.
Москва

ДОСУЖЕВА.

*       *       *
** гл **

Замечательные стихи у

Миртемира. Они волну-

ют до глубины души,

будят мысли, согрева-

ют сердце.

С. СТКОГОНОВА.

Казань.
*   .   *

** ** *.

По радио читали сти-

хи узбекского поэта

Миртемира. Сборник,
из которого они были
взяты, назывался, ка-
жется, «Улыбка Ленина».
Какие ' прекрасные это

стихи, как бы хотелось

постоянно иметь их на

своем письменном сто-

ле.
Н.   МЫШКОВСКАЯ.

г. Конаково,
Калининская   область.

НАШ    АРХИВ «МОЙ
Некрасов...»

Этому интервью—ровно десять лет. Но* благо-
даря нашему архиву мы сегодня можем вновь
как бы услышать живой голое Миртемира, стать
свидетелями его размышлений о поэзии, о ее
значении, об ответственности перед читателем
поэта и переводчика.

Миртемир был одним из первых поэтов' Со-
ветского Узбекистана, чье творчество вошло в.
многонациональную сокровищницу советской
литературы и как поэта,  и   как   переводчика.

— Существует кое-

где мнение о том, что
генеральные темы есть

достояние лишь круп-

ных форм, — так на-
чал тогда, 10 лет назад,

свою беседу с коррес-
пондентом    Миртемир.

__   Но       есть   немало

примеров, когда лири-

ка успешно решала

грандиозные тематиче-

ские задачи, откликаясь

на основные общест-

венные проблемы, пред-

лагаемые            временем.

Таковы произведения

Пушкина, Лермонтова,

Некрасова, Симонова,

многих других по-насто-

ящему больших поэтов.

И я рад, что мне дове-

лось переводить мно-

гих    из    них.

:— В одном из Ваших
стихов, Миртемир-ака,
есть такие слова: «То-
чилом русская поэзия

была мне;  на  ней  вост-

гут «оставить равнодуш-

ными. Влияние поэтиче-

ского мастерства и об-
разов Некрасова на

каждого, кто берется
за его произведения,

огромно.

—Именно поэтому Вы

и взялись за перевод

его поэмы «Кому на

Руси жить хорошо»!

—Именно поэтому. И

еще потому, что эта

поэма — большой этап

творческой эволюции

художника. Поэма вели-

ка по объему, содержит

трудный с точки зре-

ния перевода текст. К

этой поэме я подошел

не сразу, начав с «Кре-

стьянских детей» и дру-

гих произведений. Это
помогло мне лучше

сжиться с некрасовским

творчеством, как бы
пропустить его через

себя.

___    Пмы      іітлиии      Ранил,



его     стихе®  «Мысли».

Подлинна* дружба свя-

ПОЭТ  И   ВРЕМЯ Истоки

вдохновения
Не надо мне благ,

я жить не умею

впустую.

Гори, мой очаг, я жар

вдохновенья раздую.

Эти слова взяты из

стихотворения Мирте-

мира «Если придется

умереть», • И пусть

Миртемира нет . среди

нас, но его поэзия веч-

но жива, она волнует

каждого из нас. Его

жизнь, его творчество

являют собой пример

подлинного горения.

Горения во имя людей,

во имя счастья Роди-

ны.

Гражданская направ-

ленность поэзии Мир-

темира ярко прояви-

лась в обращении к те-

ме родной земли, к те-

ме человека, преобра-

зующего- - ее своим ге-

роическим трудом. По-

эт ' видит в героях на-

шего времени ' «силу,

превосходящую . силы

богов».- - Поэт-оптимист,

радующийся всему но-

вому, он ликующей

песней прославляет

■ родной щэай, землю,

друзей.

В         полюбившейся

всем «Каракалпакской

тетради» Мйртемир во-

спел грандиозные пере-

мены в жизни братско-

го народа. В этой поэ-

тической повести пес-

ней льются стихи о

счастливой жизни се-

годняшнего города и

села,, ставшей возмож-

ной благодаря созида-

тельному труду ' людей

современной Каракал-

пакии.

С новых эстетиче-

ских позиций воспева-

ет поэт своих совре-

менников, их труд,

красоту родного края

и Отечества в стихах,

посвященных России,

Москве («У Кремля»,

«Столица», «Новый го-

род», «На великой

плотине», «И посевная,

и свидание», «При

встрече»). Восхищен-

ные чувства поэта к

обновленной Родине

проявляются, когда он

говорит о природе

родного края («Зеле-

ные листья», «Ферга-

на», «На берегу озе-

ра»,         «Ач ч и с а й»,

«Осень»). Стихи Мир-

темира   о природе    не

просто любование ее

красотами, они пере-

дают впечатления поэ-

та-философа, они со-

циальны.

От стиха к стиху

растет художественное

мастерство, Миртемира,

однако он не успокаи-

вается на достигнутом.

Восхищаясь преобразо-

ванной' руками челове-

ка степью, тюэт выра-

жает свое желание

быть соучастником в

преобразовании  жизни:

Я подумал, ' если

бы я мог

быть, как те степные

цветоводы,

.   равноправным, .

'•■■'"   сотворцом

природы,

чтобы в звонком

. разноцветье

строк

каждый стих сиял,

' как лепестокІ.
(«Степные   цветы»).

Тему труда продол-

жают стихи поэта о

партии, о В.. И. Лени-

не. В стихах сборника

«Улыбка . Ленина» про-

явилось стремление

поэта глубже осмыс-

лить известные момен-

ты, и факты из жизни

гениального         вождя,

найти новые, краски и

звуки, новые интона-

ции для того, чтобы

ярче и весомее - ■ запе-

чатлеть - бессмертный

образ мудрейшего из

людей. .

.Впервые . обратив-

шись к образу Ильича

еще в 30-е годы и не-

однократно- ■ возвра-

щаясь к ленинской те-

ме, продолжая ее раз-

вивать ,' Мйртемир внес

заметный, вклад в' со-

ветскую Лё.нйниану.

Известный узбекский

литературовед, про-

фессор Л- Каншов на-

звал стихи Миртемира

о Ленине одними из

лучших.

Сам Мйртемир, ка-

саясь этой темы, гово-

рил: . «Буду счастлив,

если мне удастся, выра-

зить хоть частичку той

беспредельной любви,

которую питает мой на-

род к великому вождю

за все, что он сделал

для   нас».

. ..«Улыбка Ленина» —

это и книга о людях

Советской          Средней

Азии,   о новой жизни.

зывает поэта со многи-

ми братьямитказахамй,
у которых «широкие,

как степь, сердца». Им

он посвящает немало

своих стихов («Брат

мой, казах», «Шах-

терская лампа», «Зи-

ма в Алма-Ате», «Тос-

ка по снегу», «На по-

хоронах Мухтара-ага»).

С большим уважением

встречали Миртемира

в Туркмении, на роди-

не Махтумкулн, кото-

рому он посвящает

стихотворение          «На

торжествах с честь

Махтум.кули».

Посвящает свои сти-

хи Мйртемир и .' «муд-

рым, как Манас, кир-

гизам» («Киргизия»),

и украинским хлеборо-

бам («Моя Украина»).

С темой дружбы и

братства народов в

'поэзию          Миртемира

входит зарубежная_іе^

ма, тема освобождения

народов Азии и Аф-

рики. 'Своеобразие его

стихов зарубежного

цикла состоит в том,

что в них воспевают-

ся радость и творче-

ский подъем людей, за-

•воевавших свободу, а

также их великая- бла-

годарность Ленину, с

чьим именем связано

освобождение народов.

Гордость за свою

страну, давшую миру

Ленина, страну, чей

пример осветил жизнь

и вдохнул волю к сво-

боде другим народам,

убежденность в светлом

будущем., для, . всех, jjra-

дей , -£• вот главные

мотивы стихов Мирте-

мира на зарубежную

тему.

Приветствуя освобо-

дительную борьбу на-

родов, Мйртемир гово-

рит о примере Турке-

стана, завоевавшего

свободу в содружест-

ве., с испытанным дру-

гом . — русским. . рабо-

чим, о Туркестане, ко-

торый будет светить

зарубежному Востоку

«негасимым маяком»,

поддерживая его в

справедливой антико-

лониальной   борьбе:

Чтоб не держали

Восток

в вековечной тюрьме

Грязные   лоу рейсы

в правоверной

чалме, .

изма и жгучей ненави-

сти к фашистским за-

хватчикам..

Лирике Миртемира

свойственны и легкая

Ирония, и острота,

тонкий, светлый юмор

й шутка — неизбеж-

ные спутники жизне-

радостного поэта и че-

ловека. В самых

обычных будничных

явлениях находит Мйр-

темир поэзию, в по-

вседневной, малом уме-

ет увидеть изумлен-

ным и восхищенным

взглядом большое, об-

щезначимое. В стихах

Миртемира видится

нам человек, полный

молодого задора, об-

ладающий ... нестарею-

щей свежестью поэти-

ческого видения. . «Се-

довласым юношей»

называет себя поэт в

стихотворении «В уни-

верситетской аллее»:

■«О, седовласый юношаі

Ты юность свою искал

— она перед тобой!» —

восклицает поэт, гля-

дя, на молодежь.

Мысль о неувядаю-

щей молодости, пре-

емственности поколе-

ний выражена в стро-

ках  стихотворения:

И,  вглядываясь

жадно

в эти л ша&яаМЁИ

Сияющие   счастьем

бытия,

Поверил я, что.

может   вечно

длиться,

. .Что повторится

молодость' моя.

Большой мыслью на-

полнены     прекрасные

стихи   Миртемира       о

любви   («Приди»,   «Се-

дина»,   «Под   чадрой»,

«Я      тебя не обижу»).

Нежные   и   страстные,

красивые и возвышен-

ные,     они     преиспол-

нены чистотой   -и све-

жестью   чувств,   восхи-

щением    женской  кра-

сотой       и    верностью

жен,  невест, разлучен-

ных и тоскующих   'по

солдату   («Мужествен-

ный парень,  буду тво-

им  другом»,     «Черно-

глазая»,    «Улица меж

садов»,        «Коконы»,

«Мои   глаза   на твоем

пути» и другие).

Большая заслуга

принадлежит поэту и

в области перевода.

Мйртемир познакомил

узбекского читателя со

многими произведения-

ми русских и зарубеж-

ных писателей, а так-

же писателей братских

союзных республик.

3.   САТТАРОВА,

доцент, кандидат

филологических на-

ук, заведующая

кафедрой ТашГУ

имени В. И. Лени-

на.

екая навсегда сохранит

имя нашего замечатель-

ного поэта.

ТУРАБ ТУЛА: — На-
родная поэтесса Узбеки-
стана Зульфия написала

к этому сборнику пре-

красное " предисловие.

В нем, в частности, про-

водится мысль, созвуч-

ная вашей, что поэ-

зия Миртемира всегда

жива, что он создал не-

умирающие произведе-

ния. В чем, на ваш
взгляд, бессмертие его

творчества?             I

-А. ШАРАФУТДИНОВ:
—Мйртемир писал о

народе и писал/для на-

рода. Именно /поэтому
его произведения всегда

будут жить р народ-

ном сердце.

Мйртемир был одним

из основателей нашей
современной     литерату-

недовольство отца, по-

рой на. арбах, порой
пешком добрался до

Ташкента. Сюда приве-

ли его жажда знаний,
стремление быть как

можно полезнее для

своего   народа.

Советская власть со-

бирала, сплачивала во-

круг себя талантливых

людей из народа, созда-

вая все возможные . ус-

ловия для их творческо-

го роста.

Это было горячее

время. В эти годы Мйр-
темир учился в технику-

ме,   затем   в   институте.

На время учебы при-

ходятся и его первые:

занятия    литературой.
ТУРАБ ТУЛА: ,— -: Тут

нужно подчеркнуть ши-

роту      интересов    буду-

ние жизни, широкий
кругозор помогли Мир-
темиру достичь высот

поэтического творчест-

ва.

Миртемира, нашего

замечательного учителя,

справедливо называют

«поэтом Октября». Мно-
гие его стихи посвяще-

ны великому Ленину,
тем преобразованиям,
которые принес Ок-
тябрь на нашу землю,

нерушимой дружбе на-

родов Страны Советов.
Но • Мйртемир известен

и как прекрасный ли-

рик.- В его стихах пред-

стает словно зачарован-

ный, словно купающий-
ся .в лучах: восходящего

солнца край. Поэт остро

чувствовал красоту при-

роды, ее очарование,

ее влияние    на каждого

ских строк никогда не

устаешь    удивляться.

А. ШАРАФУТДИНОВ:
— Я вспомнил еще од-

ну мысль поэта: «...По-
следняя строка моя бу-
дет похвалой Родине».
Действительно, до по-

следних своих дней
Мйртемир не уставал

восхищаться нашей стра-

ной, нашим народом,

страстно и вдохновен-

но рассказывать о его

свершениях.

И когда мы говорим о

Миртемире, о его сти-

хотворениях, необходи-
мо выделить две сто-

роны его творчества:

это патриотизм, интер-
национализм, масштаб-
ность и умение глу-

боко проникнуть во

внутренний мир чело-

века.

ных        нашим      русским

братьям.

Миртемира с полным

основанием можно на-

звать певцом дружбы
народов. Так, когда . по-

эт писал об опорах

жизни, образно сравни-

вая их с могучими го-

рами, он 4 имел в виду

нерушимую:- дружбу на-

ших народов, мудрую

политику ленинской пар-

тии, готовность советских

людей прийти на по-

мощь   друг  другу.

Большие поэты — во-

истину народкГые поэты.

В творчестве Миртеми-
ра жизнь народа, опи-

сание его чаяний за-

нимают основное место.

Вместе с тем он счи-

тал народ . своим глав-

ным     учителем.   Я   пом-

уже тогда он создавая

песни глубоко волну-

ющие, которые не за-

быты   и  сегодня,

А. ШАРАФУТДИНОВ:
— Причем текст песен

так хорошо ложится на

музыку, что иногда ка-

жется, что автор музы-

ки и текста — один и

тот же человек.

ТУРАБ ТУЛА: — Я

вспоминаю одну из та-

ких песен, написанную

в «тиле - Навои, —«Яли-

яли». А сколько песен,

сколько замечательных

стихов   создал   поэті

И он продолжает

жить, продолжает идти

бок о бок с нами бла-
годаря замечательным,

подлинно народным про-

изведениям.

ПАМЯТЬ

Само по себе появле-

ние таких поэтических

циклов, как «Каракал-
пакская тетрадь» Мир-
темира.., следует при-

знать отрадным фактом,
свидетельствующим о

стремлении поэтов шире

и         глубже     ■    охватить

явления          действитель-
ности.

К.   ЯЩЕН.
'   *    : *      *
**   **  -**

Широта ,. . . тематики,

идейная насыщенность и

яркость образа лириче-

ского героя, присущая

ему~еозидательтгаіг- ак-

тивность збеспечили по-

пулярность поэзии Мир-
темира.

И.   СУЛТАНОВ.

Большой    правдой      и

чистотой     повеяло       на

СЛОВО ЛИТЕРАТОРАМ   И ЧИТАТЕЛЯМ
меня   от   стихов   Мирте-
мира.

В.   БОКОВ.
*   *   *
** .* **

У Миртемира я заме-

тил важную, очень важ-

ную писательскую черту

—умение продлить на-

слаждение. Только не

надо путать это «про-

дление наслаждения» с

длиннотами, с бесша-

башной растянутостью.

Мйртемир счастливый
певец, его поэзией на-

-слаждаготся— люди.: Это
творец, который уме-

ет пользоваться своим

материалом вдоволь, но

в меру.

П.   КРУЧЕНЮК,

молдавский       писа-

тель.

** ** **

«Каракалпакская тет-

радь» и другие произ-

ведения Миртемира уже

давно стали любимы-
ми во всей республике.
Сборники     стихов   этого

поэзия

когда.

не   умрет   ни

Н.   ДОСУЖЕВА.
Москва.

** ** **

Замечательные стихи у

Миртемира. Они волну-

ют до глубины души,

замечательного .поэта -- будят мысли, согрева-

мои     настольные   книги,    ют сердце.

С. СТКОГОНОВА.
Казань.

*   *   *
»* ** **

По радио читали сти-

хи узбекского поэта

Миртемира. Сборник,
из которого они были
взяты, назывался, ка-

жется, «Улыбка Ленина».
Какие " прекрасные это

стихи, как бы хотелось

постоянно иметь их на

Очень          понравились   своем  письменном    сто-

стихи   Миртемира.     Ду-   ле.
маю,      что это один  из '      Н.   МЫШКОВСКАЯ.
лучших      наших    нацио-        г. Конаково,
нальных       поэтов.      Его        Калининская   область.

Я черпаю в них и силы,

и умение быть добрым
к людям, и стремление

постичь красоту приро-

ды, красоту окружаю-

щего мира.

М.   МУХАМуіОВ.
Ташкент,

*   *   •
** ** **

мйртемир и Николай Тихонов среди мастеров слова Узбекистана.
Фото С. Махкамова.

ВДОХНОВИЛ

КОМПОЗИТОРОВ
Произведения -------Мир-

темира вдохновляют

многих композиторов

на создание талантли-

вых музыкальных про-

изведений. Так, народ-

ный артист Узбекской
ССР, лауреат Государ-
ственных премий СССР
и Узбекской ССР име-

ни Хамзы Сулейман
Юдаков написал во-

кально - хореографичес-
кую композицию «Али-
ер» («Величальная»).
Ее исполняли артисты

Узбекского Государст-
венного академическо-

го театра оперы и ба-
лета имени Алишера
Навои, Государственно-
го ансамбля танца Уз-
бекской ССР имени

Мукаррам Тургунбаг-
вой «Бахор» и других

коллективов. Она ис-

полнялась не только в

городах нашей респуб-
лики,   но   и   в   Москве.

Народный артист Уз-
бекской ССР Дони За-
киров создал популяр-

ную песню «Кора соч»

(«Чернокосая»). Часто
звучит и другая песня

на слова Миртемира —

«Каракалпак            кизига»

(«Каракалпакская          де-

вушка»), которую напи-

сал народный артист

Узбекской ССР Ганид-
жан Ташматов. Испол-
няет обе эти песни со-

лист          Узгостелерадио
заслуженный артист Уз-
бекской ССР Таштёмир
Шарипов.

С 'пеурвых дней вой-

ны Мйртемир считал

себя мобилизованным.

Он много писал, .иного

встречался с молоды-

ми воинами, читал им

пламенные' строки о

любви, к Родине, о не-

нависти к врагу. При-

нимал участие в рабо-

те многочисленных ко-

миссий по устройству

эвакуированных из за-

падных районов стра-

ны детей, женщин, ста-

риков, был в составе

фронтовых бригад ра-

ботников культуры и

искусства.

— Каждое слово,

каждая строка были

подчинены , делу побе-

ды над врагом, — вспо-

минал о тех днях

Мйртемир: — Я наб-

людал каждодневно на

Привокзальной площа-

ди посуровевшего Таш-

кента отправку воинов

на фронт, стоны люд-

ские, слезы матерей, и

сердце переполнялось

до краев гневом, нена-

вистью к врагу.

В те дни под непос-

редственным впечатле-

нием виденного роди-

лось         стихотворение

«Ты мать». В нем по-

эт обращается к серд-

цу матерей, отправ-

ляющих своих детей

на смертный бой с лю-

тым врагом, и призы-

вает:

Колыбель вождей

без устали качала...

Ты мать.

В бой единственного

сына ты посылала —

Будь же стойкой,

мать!

Родина любви

сильней твоей

не знала,

О святая мать!..

Тема войны оттесни-

ла все остальное на

второй план. Поэт про-

никновенно писал о

том, что война пред-

стоит      жестокая, дли-

бовь», «Родной город»,

«Берег», «Память»,

«Речка», «На морском

берегу». Справедливо

эти стихи отн.сены к

числу лучших стихов

о родной земле.

В стихотворении

«Последнее слово»,

написанном в первые

дни   войны,   Мйртемир

памяти народной:

Павших смертью

храбрых, павших

за народ

Слава не померкнет,

слава не умрет.

Поэт     мастерски  ис-

пользует    характерный

для   устного народного

творчества    прием    —

рассказ      от имени ге-

ленной, обращается    к

ней:

Черноглазая, равная

розам красою.

Пусть я недругам

буду смертельной

грозою,

Если ж пасть

суждено мне

в кипении боя,

я любовь несу

Бе заводям, рощам,

угодьям.

Удивительный  край

ивняков,

Край пещер

и оврагов глубоких,

Необъятных зеленых

лугов

И цветущих полей

широких...

Когда грохотали пушки
ИЗ ЗАПИСНОЙ КНИЖКИ ЖУРНАЛИСТА

тельная, будут потери,

но победа народа, бо-

рющегося за свою сво-

боду, неизбежна, она

придет.

Характерной особен-

ностью стихов военных

лет является то, что

поэт идет от частного,

конкретного к обобще-

ниям, избегая «ура-

патетических» призы-

вов и «розового» опти-

мизма.

Поэтические произ-

ведения военных лет

полны ненависти к

врагу.

В стихотворении

«Чума» поэт гневно

разоблачает фашизм,

его сущность.

Диаметрально проти-

воположные чувства —

любви к Родине, оде-

той в военную шинель,

любви к родному на-

роду . — воспеваются в

таких стихах, как ; «Это

моя      Родина», ' «Лю-

ведет повествование от

имени  смертельно    ра-

ненного бойца, который

не о смерти своей ду-

мает, а о том, что не

смог   уничтожить  всех

врагов".

Посрамить враги

хотели   честь   мою,

Их немало

уничтожил Я'В бою,

О друзья мои, тут

не моя вина,

Что не  мог я

уничтожить "ИХ

сполна...

Умираю за тебя,

страна моя,

Песнь моя, цветущий

сад, весна моя.

Воздухом твоим

последний раз дышу,

Кровью на скале

свои слова пишу...

Две строки, которы-

ми заканчивается сти-

хотворение, как бы

подводят читателя к

мысли, что смерть вои-

на на поле брани дела-

ет его бессмертным    в

роя, от первого лица.

В этом отношении ха-

рактерны «Черногла-

зая», «Речка», «Коко-

ны», «Улица меж са-

дов», «Дед», - «Твоя

дорога передо мной»,

«Зебиджан» и другие,

в которых поэт через

призму личных пере-

живаний, забот и мыс-

лей героев говорит о

самых высоких чувст-

вах просто, интимно,

больше обращаясь к

сердцу читателя, чем к

его слуху.

Традиционный . в уз-

бекских народных пес-

нях образ девушки-

черноглазки использу-

ется поэтом Как сим-

вол чистоты. К ней

обращается герой, она

для ' него воплощение

всего светлого, она его

мечта, мечта молодых

людей, каждый из ко-

торых, идя в бой, ду-

мает    о своей воізлюб-

Весенней порою

еспомни меня.

В          стихотворении

«Речка» тем же прие-

мом повествования —

от. имени героя ■— Мйр-

темир делится глубо-

кими мыслями об исто-

ках силы советского

народа, о великой не-

преодолимой силе дру-

жбы народов нашей

страны.

Герой — юноша из

далекого края, где те-

чет речка Бозсу, в пе-

рерывах между боями,

в минуты затишья

размышляет о смысле

жизни, о своих привя-

занностях и о том, что

скоро ему идти в ата-

ку на врага. И он зна-

ет, что в бой пойдет

он во имя своей люб-

ви:

Я теперь полюбил,

как Бозсу,

Славной  русской

реки  полноводье.

Как родным

И эта любовь к зем-

ле, " на которой нас-'

мерть стоят бойцы, и

эта река, которую на-

до перейти, чтобы пог-

нать врага, эти зеле-

ные луга, ивняки и

широкие цветущие по-

ля и далекая речка

Бозсу, с которой боец

сравнивает большую

русскую реку, — все это

олицетворяет Родину,

которую беззаветно лю-

бит герой, во имя ко-

торой он пойдет на

смертный бой.

Поэтому его душа

«жаждою битвы объя-..

та», а у его товарищей-

бойцов перед . боем

«мести пламенем взо-

ры согреты».

Воины выиграли же-

стокий бой, погнали от

реки захватчика, кото-

рый «и жесток, и ко-

варства полон». Но

враг еще не уничто-

жен, он    только отсту-

пил, значит:

Гнев горит еще,

месть мала,

Ждут свободы
другие реки.

От единичного, част-

ного события, связан-

ного с освобождением

от врага клочка род-

ной земли, поэт приво-

дит читателя к мобили-

зующей,, зовущей _мыс^

ли о необходимости ос-

вободить от врага всю

захваченную им землю.

Мотивы советского

патриотизма, великой

силы дружбы народов

нашей страны звучат

и в стихотворении

«Крепость Севера», ко-

торое в 1942 году об-

летело окопы осажден-

ного врагом Ленингра-

да:

Стена батыров —

дивный Ленинград,

Ты отразил ударов

вражьих град,

Узбекистан  —  твоіі

восхищенный брат,

Жизнь за тебя

отдать я буду рад,

О гордость моего

. народа,  Ленинград.

Яркость поэтических

красок, простота, ем-

кость мыслей придают

стихам военных лет

особую эмоциональную

силу, воспитывают не-

нависть к врагу, зовут

к подвигу во имя Ро-

дины.

В этих стихах с осо-

бой силой открылся

дар Миртемира как

поэта-патриота, как

подлинного сына своей

великой Родины.

С. ИЛЬИН.

НАШ    АРХИВ «Мой

Некрасов...»
Этому интервью —ровно десять лет. Но благо-

даря нашему архиву мы сегодня можем вновь

как бы услышать живой голос Миртемира, стать
свидетелями его размышлений о поэзии, о ее

значении, об ответственности перед читателем
поэта и переводчика.

Мйртемир был одним из первых поэтов'   Со-
ветского Узбекистана, чье творчество вошло    щ.
многонациональную   сокровищницу       советской
литературы и как поэта,  и   как   переводчика.

—     Существует кое-

где мнение о том, что

генеральные темы есть

достояние лишь круп-

ных форм, — так на-

чал тогда, 10 лет назад,

свою беседу с коррес-

пондентом   Мйртемир.

—    Но есть немало

примеров, когда лири-

ка успешно решала

грандиозные тематиче-

ские задачи, откликаясь

на основные общест-

венные проблемы, пред-

лагаемые            временем.

Таковы произведения

Пушкина, Лермонтова,

Некрасова, Симонова,

многих других по-насто-

ящему больших поэтов.

И я рад, что мне дове-

лось переводить мно-

гих    из    них.

— В одном из Ваших
стихов, Мйртемир-а ка,

есть такие слова: «То-
чилом русская поэзия

была мне; на ней вост-

рил свой стих как на

камне». К кому из поэ-

тов эти слова относятся

в   первую  очередь!

—   Пожалуй, к Некра-

сову. Я с огромным

удовольствием перево-

дил и Пушкина, и Лер-

монтова,     наслаждался

их прекрасным стихом,

но Некрасов оказался

как-то по-особенному
близким   мне.

Как всякий большой
художник, Некрасов об-
ладал счастливым да-

ром писать для совре-

менников. Для своих сов-

ременников, для нас,

для наших потомков.

Именно такая широко

понимаемая современ-

ность поэзии Некрасова

и дает основание для

все новых и новых об-

ращений к его творче-

ству. И не случайно

ес?ь его прекрасные пе-

реводы,             сделанные

Зульфией, Турабом Ту-

лой, Н. Ахунди, И. Мус-

лимом и  другими.

Некрасов истинно рус-

ский . поэт. Он, как и

Пушкин, принадлежит к

тем вершинам мировой

культуры, не приоб-
щившись к. которым

каждая национальная

поэзия потеряет очень

многое.

Насыщенные граж-

данственностью и на-

родностью произведе-

ния этого большого ху-

дожника   никого   не мо-

гут «оставить равнодуш-

ными. Влияние поэтиче-

ского мастерства и об-
разов Некрасова на

каждого, кто берется
за его произведения,

огромно.

—Именно поэтому Вы

и взялись за перевод

его поэмы «Кому на

Руси жить хорошо»!

—Именно поэтому. И

еще потому, что эта

поэма — большой этая

творческой эволюции

художника. Поэма вели-

ка по объему, содержит

трудный с точки зре-

ния перевода текст. К

этой поэме я подошел

не сразу, начав с «Кре

стьянских детей» и дру-

гих произведений. Это
помогло мне лучше

сжиться с некрасовским

творчеством, как бы
пропустить его через

себя.

—   При чтении Ваших

переводов на узбекский
язык, и особенно пере-

водов Некрасова, воз-

никает ощущение точ-

ности передачи звуков

и ритмов оригинала, его

«инструментовки». Как
Вы добиваетесь такой
отточенности   стиля!

—     Перевод нельзя

считать реставраторской

работой, перевод — это

творческое ^воссоздание

поэзии. И я считал не-

обходимым, чтобы то

или иное произведение

русского поэта вызвало

у узбекского читателя

тот же эмоциональный
отклик, те же ассоциа-

ции, что и сама поэзия

на   русском   языке.

Но при переводе

нельзя не учитывать

различий в стилистиче-

ских и поэтических си»

стемах двух языков.

Это налагает на пере-

водчика особую ответ-

ственность в сохранении

духа оригинала, музы-

ки е го,  стиля.

И я счастлив, если

помог узбекским чита-

телям вместе со мной

сказать: «Мой Пушкин,
мой Лермонтов, мой
Некрасов...».

Интервью    взяла

3.   БАХРАМОВА.


